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lit.{Codice  |ant.[Sigla [ Denominazione | Denomination | Bezeichnung | Denomination
mm 300.620.065 0 Protection Schutz Guard
58 300.620.066 0 Protection Schutz Guard
58 300.620.067 0 Protection Schutz Guard
OMEB)
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Rit[Codice  |aQnt.[Sigla | Denominazione | Denomination | Bezsichnung | Denomination
1 500.130.004 2 Maniglia completa  Poignée Knob Griff

2 103.040.022 10 M12Z Dado Ecrou Mutter Nut

3 310.770.001 4 Staffa Etrier Buegel Bracket

4 410.610.014 2 Supporto Support Halter Support

5 310.620.004 2 Protezione Protection Schutz Guard

6 103.150.034 4 TE M10x20Z Vite Vi Schraube Screw

7 310.020.001 2 Anello Bague Ring Ring

8 103.150.005 2 TE M8x16Z Vite- Vis Schraube Screw

9 410.610.015 2 FL Supporto inferiore  Support inférieur  Untere Ablage Lower support
9 410.610.018 2 FLA Supporto Support Halter

10 101.020.010 2 5x60 Copiglia Goupille Splint

11 102.010.002 4 Boccola [} Buchse Bushing

12 310.550.001 2 "t Parapolvere Joint racleur Staubdichtung Dust cover
i3 103.150.109 1 TE M14x100Z  Vite . Vis Schraube ~ Screw

14 310.100.006 2 Braccio timone Bras Arm Arm

15 410.650.002 1 mt1,65 Chassis Rahmen Frame

15 410.650.004 1 mt2,25 Chas: Rahmen Frame

15 410.650.007 1 mt 3,30 Chas Rahmen Frame
16.101.040.002 2 @22 Pivot Zapfen Pin

17 410.610.022 2 Supporto timone Support _Halter Support

18 103.150.093 2 TEM12x110Z  Vite Vis Schraube Screw

19 310.570.018 2 Piastra Plaque Platte Plate

20 310.080.002 1 es:30mt1,65  Barra Barre Stange Bar

20 310.080.004 1 es.30mt2,25 Barra Barre Stange Bar

20 310.080.006 1 es.30mt3,30  Barra Barre Stange Bar

21 103.040.068 1 M12 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut

22 103.090.002 1 M8x1 Ingrassatore Graisseur Fettbuechse Grease nipple
23 103.040.070 1 M14 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut

24 410.680.009 1 Tirante timone Tirant Stange Tie road

25 103.150.101 1 TE M14x45Z Vite Vis Schraube Screw

26 101.020.002 1 @25 Copiglia Goupille Splint Split pin

27 310.410.001 1 Leva , Levier Hebel Lever

28 410.040.001 1 Aftacco elemento Attelage élément Elementverbindung  Element linkage
29 103.150.090 1 TE M12x90Z Vite Vis Schraube Screw

30 410.090.001 1 Braccio tirante Bras Arm Arm

31 103.040.022 2 M12Z Dado Ecrou Mutter Nut

32 103.040.008 1 M8Z Dado Ecrou Mutter Nut

33 310.820.001 1 FL Tirante Tirant Spannstange Tie rod

33 310.820.002 1 FLA Tirante Tirant Spannstange Tie rod

34 103.040.064 1 M8 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut

35 410.600.001 1 Staffa 3° punto Plaque Platte Plate

36 103.040.070 1 M14 Dado autobl. Ecrou Mutter + Nut

37 103.040.070 2 M14 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut

38 410.610.021 1 Supporto Support Halter Support

39 410.490.001 1 Ritegno molla Guide ressort Fuhrungsfeder Guide spring
40 510.130.001 1 Maniglia Poignee Handgriff Handle

41 103.150.029 1 TE M8x70Z Vite Vis Schraube Screw

42 310.210.009 1 Distanziale Entretoise Distanzstueck Spacer

43 103.150.011 1 TE M8x25Z Vite Vis Schraube Screw

44 103.150.101 2 TE M14x45Z Vite Vis Schraube Screw

45 103.150.081 2 TE M12x60Z Vite Vis Schraube Screw

46 103.150.044 4 TE M10x30Z Vite Vis Schraube Screw

47 103.100.008 4 @ 10Z Rondella Rondelle Scheibe Washer

48 103.040.068 2 M12 Dado autobl. Ecrou Mutter / Nut

49 410.610.057 1 . Supporto inferiore  Support inférieur untere Ablage Lower support
50 101.050.010 1 Ruota Roue Rad Wheel

51 310.470.001 1 Molla Ressort Feder Spring

52 410.120.001 1 Cappellotto Capuchon Kappe & Cap

53 101.010.002 1 Controcuffia Contre-protecteur  Gegenhaube Counterguard
54 330.670.001 1 Rondella Rondelle Scheibe Washer

55 103.040.008 1 MB8Z Dado Ecrou Mutter Nut

56 @Nm‘wwm.mmm 1 mnm:m Bride Biigel Bracket
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Rif.] Codice |ant.; Sigla | Denominazione | Denomination | Bezeichnung | Denomination
1 410.552.001 1 DxFL Semicarter Demi-carter Gehdusehélfte Half casing
1 410.552.002 1 DxFLR Semicarter Demi-carter Gehdusehalfte Half casing
1 410.552.015 1 DxFLA Semicarter Demi-carter Gehdusehalfte Half casing
1 410.552.017 1 DxFLAR Semicarter Demi-carter Gehdusehlfte Half casing
2 109.040.004 4 65/45/10 Paraolio Pare huile Qelabdichtung Qil seal
3 320.800.001 1 Tappo Bouchon Pfropfen Plug
4 103.040.062 1 M6 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut
5 410.610.020 1 FL Supporto anteriore  Support antérieur  vordere Ablage Front support
5 410.610.056 1 FLA Supporto anteriors  Support antérieur  vordere Ablage Front support
6 103.100.002 18 @6 Rondella Rondelle Scheibe Washer
7 103.040.062 22 M6 Dado autobl. Ecrou. Mutter Nut
8 103.140.008 5 TE 06x25 ‘e Vite Vis Schraube Screw
9 510.152.001 1 Dxcm.14 Mozzo completo Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
9 510.152.002 1 DxTIPO 1 Mozzo completo Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
§ 510.152.003 1 Dx TIPO2 Mozzo completo Maoyeu Frasenhalternabe Rotor flange
9 510.152.004 1 DxTIPO3 MozZa completo Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
© 9 510.154.001 1 Sxcm 14 «.Mozzo completo Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
9 510.154.002 1 SxTIPO1 Mozzo completo Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
9 510.154.003 1 SxTIPO2 Mozzo completo Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
9 510.154.004 1 SxTIPO3 Mozzo complsto Moyeu Frésenhalternabe Rotor flange
10 103.100.042 1 @18 Rondella Rondelle Scheibe Washer
11 103.040.044 1 M18x1,5 Dado Ecrou e Mutter Nut
12 310.580.006 2 FL Piatto sperone Plaque Platte Plate
12 310.580.109 2 FLA Piatto sperone Plague Platte Plate
13 410.590.001 1 Sperone Eperon Sporn Spur
14 104.010.008 4 6009 Cuscinetto Roulement Lager Bearing
15 112.020.002 1 3/4"50p. FL Catena Chaine Kette Chain
15 112.020.004 1 3/4"62p. FLA Catena Chaine Kette Chain
15 112.020.010 1 1"38p.FLR Catena Chaine Kette Chain
15 112.020.012 1 1"47p.FLAR _ Catena Chaine Kette Chain
16 310.600.002 2 FL Pignone Pignon Ritzel Pinion
16 310.600.003 2 FLR Pignone Pignon Ritzel Pinion
17 410.554.001 1 SxFL Semicarter Demi-carter Gehdusehdlfte Half casing
17 410.554.002 1 Sx FLR Semicarter Gehdusehdlfte Half casing
17 410.554.015 1 SxFLA Semicarter Gehdusehdlfte Half casing
17 410.554.017 1 SxFLAR Semicarter Demi-carter Gehdusehilfte Half casing
18 410.030.006 1 Arresto cofano Support Halter Support
19 310.330.001 1 FL Guarnizione Joint Dichtung Seal
19 310.330.015 1 FLA Guarnizione Joint Dichtung Seal
20 310.580.007 2 Piatto tirante Plaque Platte Plate
21 103.140.008 2 TE M6x25 Vite Vis Schraube " Screw
22 310.620.055 2 Protezione Protection Schutz Guard
23 310.550.002 2 Parapoivere Parepoussiére Staubdichtung Dust cover
24 310.210.011 2 Distanziale Entretoise Distanzstueck Spacer
25 103.140.008 2 TE 06x25 Vite Vis Schraube Screw
26 310.090.015 1 Boccola Douille Buchse Bushing
27 410.660.002 1 Tendicatena Tenduer chaine Kettenspanner Chain tightener
28 310.470.007 1 Molla Ressort Feder Spring
29 103.140.013 1 TE M6x50 Vite Vis Schraube Screw
30 103.140.005 16 TE M6x16 Vite Vis . Schraube Screw
31 410.370.002 2 Mozzo portazappe Moyeu Frasenhalternabe Rotor flange
32 410.680.010 1 18/22/26 Tirante elemento Tirant Stange Tie road
32 410.680.011 1 30/34/38 Tirante elemento Tirant Stange Tie road
32 410.680.012 1 42/46/50 Tirante elemento Tirant Stange Tie road
32 410.680.013 1 60 Tirante elemento Tirant Stange /' Tie road
32 410.680.014 1 80 Tirante elemento Tirant Stange Tie road
33 103.040.016 2 M10x1,25 Dado Ecrou Mutter Nut
34 116.010.008 1 Zappa Couteau Messer Blade
35 103.140.048 2 TE M10x20x1,25 Vite Vis Schraube Screw
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Rif.| Cadice |Qnt.: Sigla | Denominazione ‘| Denomination | Bezeichnung | Denomination
1 103.040.008 15 M 87 Dado Ecrou ~ Mutter Nut
. 2 103.100.006 15 @87 Rondella Rondelle Scheibe Washer
/ . 3 108.150.005 15 TE M8x16Z Vite Vis Schraube Screw
; 4 410.254.001 .1 Sx cm.14 Fianchetto Flanc Seitenteil Side shield
4 410.254.002 1 Sx Stretto Fianchetto Flanc Seitenteil Side shield
4 410.254.003 1 Sx Medio Fianchetto Flanc Seitenteil Side shield
i 5 300.470.018 2 Molla Ressort Feder Spring
- 6 300.740.001 2 Spina Splint Pin
7 410.160.001 1 cm 14 Cofano Motorhaube Bonnet
7 410.160.002 1 Stretto Cofano Motorhaube Bonnet
7 410.160.003 1 Largo Cofano Motorhaube Bonnet
8 410.252.001 1 Dxcmi4 Fianchetto Seitenteil Side shield
8 410.252.002 1 Dx Stretto * Fianchetto Seitenteil Side shield
8 410.252.008 1 Dx Medio Fianchetto - Seitenteil Side shield
9 300.620.001 2 ' Protez. spartifoglie  Protection Schutz Protection
310.622.022 1 Dxcm 14 Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.622.024 1 Dx Stretta .. Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.622.026 1 DX Media Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.622.030 1 Dx cm 60 Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.622.028 1 Dx Larga Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.622.032 1 DxS. Larga Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.624.022 1 Sxcm 14 Protez. centrale Protectiom.. Schutz Guard
310.624.024 1 Sx Stretta Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.624.026 1 Sx Media Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.624.030 1 Sxcm 60 Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.624.028 1 Sx Larga Protez. centrale Protection Schutz Guard
310.624.032 1 Sx S.lLarga Protez. centrale Protection . Schutz Guard
310.622.012 1 Dx Protez. salvapianta  Protection Schutz Protection
310.624.012 1 Sx Protez. salvapianta Schutz Protection
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Ril.|Codice  [ant./Sigla . Denominazione | Dencmination | Bezeichnung | Denomination

1 410.650.019 2 Telaio Chassis Rahmen Frame

2 320.470.019 2 Molla Ressort Feder Spring

3 320.410.008 2 Leva Levier Hebel Lever

4 320.200.025 4 Disco Disque Scheibe Disc

5 103.040.072 4 Mi6 Dado autobl, Ecrou Mutter Nut

6 310.770.001 2 Staffa Etrier Buegel Bracket

7 103.040.022 4 Mi2z Dado Ecrou Mutter Nut

8 410.492.004 1 Dx Ritegna molla Guide ressort Fuhrungsfeder Guide spring

8 410.494.004 1 Sx Ritegno molla Guide ressort Fuhrungsteder Guide spring

9 310.080.010 2 Barra Barre Stange Bar

10 410.610.075 2 Supporto Support Halter Support

11 103.150.150 2 TE M20x200Z  Vite Vis Schraube Screw

12 103.150.044 2 TE M10x302 Vite Vis Schraube Screw

13 103.150.005 2 TE M8x16Z Vite Vis Schraube Screw

14 310.020.001 8 Anello Bague Ring Ring

15 310.320.001 2 es. 30 Giunto fisso Connecteur fixe Kupplung Fixed coupling .
16 103.040.076 2 M20 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut .
17 310.320.002 2 es.30 Giunto mobile Joint Verbindung Joint :
18 320.670.005 2 Rondella Rondelie Scheibe Washer

19 103.150.066 2 TE M12x20Z Vite Vis Schraube Screw

20 320.360.001 2 Imbocco Embouchure Eingriff Joining

21 410.680.016 1 Tirante timone Tirant Stange Tie road

22 103.040.070 1 M14 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut

23 103150.098 1 TE M14x352 Vite Vis Schraube Screw

24 410.650.018 1 Telaio . Chassis Rahmen Frame

25 410.080.001 1 Barra Barre Stange - Bar

26 320.470.020 2 Molla Ressort - Feder Spring

27 510.250.004 2 FL Ruotino Roue Rad Wheel

27 510.250.005 2 FLA Ruotino Roue ’ Rad Wheel

28 310.770.002 2 Staffa Etrier Buegel Bracket

29 103.120.007 2 Tappo Bouchon Pfropfen Plug

30 350.770.012 2 Staffa Bride Biigel Bracket

31 103.040.072 4 M16 Dado autobloccante  Ecrou de siireté Selbstsichernde mutter Self blocking nut
32 420.610.074 1 3° punto 3éme point 3. Punkt 3rd point

§ TELAIO PIEGHEVOLE .
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Rit./Codice  |ant.|Sigla | Denominazione | Denomination | Bezeichnung | Denomination

1 .103.040.014 2 w10z Dado Ecrou Mutter Nut

2 103.100.024 2 @10z Rondella grower Rondelle grower Grower-Scheibe Grower washer

3 330.090.005 2 Boccola Douille Buchse Bushing
4.103.150.047 2 TE M10x35Z Vite Vis Schraube Screw

5 103.150.087 1 TE M12x80Z Vite Vis Schraube Screw

6 430.090.004 1 FL Braccio Bras Arm Arm

6 430.090.005 1 FLA Brac Bras Arm Arm

7 510.130.001 1 Man Poignee Handgriff Handle

8 310.210.009 1 Distanziale Entretoise Distanzstueck Spacer

9 103.100.010 1 @12z Rondella Rondelle Scheibe Washer

10 103.040.022 1 M12z Dado Mutter Nut

11 440.270.001 1 Frulletto Lager Washer

12 500.230.001 1 Rincalzatore Furchungsvorr. Ridger

13 440.270.002 Frulletto Lager Washer

14 410.490.001 1 Ritegno molia Guide ressort Fuhrungsfeder Guide spring

15 310.470.001 1 Molla Ressort Feder Spring ,
16 410.120.001 1 Cappeliotto” Capuchon Kappe Cap

17 430.680.008 1 Tirante Tirant Spannstange Tie rod ke

RINCALZATORE
BUTTOIR

HAUFELKORPER
RIDG

~gs




SPANDICONCIME
DISTRIBUTEUR D'ENGRAIS
DUNGERSTREUER -
FERTILIZER-BOX

106

103.140.005
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oaget P Rif.[Codice |ant.[Sigla [ Denominazione | Danomination | Bezeichnung | Denomination
1 440.140.001 1 mt1 Cassone Caisson Caisson Caisson
1 440.140.002 1 mt1,5 Cassone Caisson Caisson Caisson
1 440.140.003 1 mt2 Cassone Caisson Caisson Caisson
2 440.300.001 1 . Leva Levier Hebel Lever
3 103.100.014 1 @162 Rondella Rondelle Scheibe Washer
4 103.040.072 1 Mi6 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut
5 103.100.006 4 @82 Rondella Rondelle Scheibe Washer
6 103.150.017 4 TE M8x35Z . Vite Vis Schraube Screw
7 104.040.002 2 @25 Supporto a stere Support Halter Support
8 109.020.004 2 Feltro Feutre Filz Felt
9 330.250.012 2 Flangia Flasque Fiansch Flange
10 103.040.068 6 M12 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut
11 330.090.045 6 Boccola Douille Buchse Bushing
12 430.610.046 -1 Supporto Support Halter Support
13 440.470.001 1 mt1 Rete Grillage Netz Wire gauze
13 440470.002 1 mt1,5 Rete Grillage Netz Wire gauze
13 440.470.003 1 mt2 Rete Grillage Netz Wire gauze :
14 440.310.001 1 mt1 Lumaca Pelleteuse Schnecke Conveyor -
14 440.310.002 1 mt1,5 * Lumaca Pelleteuse Schnecke Conveyor
14 440.310.003 1 mt2 Lumaca Pelleteuse Schnecke Conveyor
15 440.070.001 . 1 mt1 Bandella Bande Gurt Band
15 440.070.002 1 mt15 Bandella Bande Gurt Band
15 440.070.003 1 mt2 Bandella Bande Gurt Band
16 440.640.001 4 Tassello Goujon Duebe! Pad '
17 101,030.002 8 Fascetta Collier Schelle Clamp
18 103.120.006 2 Tappo kK Bouchon Pfropfen Plug
19 114.010.008 8 Tubo gomma Tuyau cagutchouc  Gummischlauch Rubber hose
20 330.580.006 8 Piatto guida Plaque Platte Plate L
21 440.450.004 1 Protezione Protection- Schutz Guard
22 330.630.001 1 Puleggia Poulie Riemenscheibe Pulley
23 103.150.072 2 TE M12x352 Vite } Vis Schraube Screw
24 103.150.200 .1 TC M10x70Z Vite h Vis . Schraube Screw -
25 440.610.004 1 Supporto regolaz. Support Halter Support
26 103.040.034 1 Mi62 Dado Ecrou Mutter Nut
27 330.210.001 1 Distanziale Entretoise Distanzstueck Spacer
28 104.010.002 2 62052 Cuscinetto Roulement Lager Bearing
29 330.560.001 1 * Perno Pivot | Zapfen Pin
30 103.010.002 1 - 152 Anello seeger Bague seeger Seegerring Seeger ring
31 103.100.014 1 @16z Rondella Rondelle Scheibe Washer
32 430.610.047 1 Supporto attacco Support attelage Halter kupplung Support linkage
33 310.770.001 2 ' Staffa . Etrier Buegel Bracket ‘
34 103.040.014 1 M10Z Dado Ecrou Mutter . Nut
35 103.070.002 1 M10x35 . Grano Ergot Stift Dowel '
» 36 112.030.001 1 A43 Cinghia Courroie Riemen Belt
37 103.150.034 1 TEM10x20Z  Vite Vis Schraube Screw .
‘ 38 "330.670.001 7 ' Rondella . Rondelle Scheibe Washer
39 330.630.002 1 Puleggia Poulie Riemenscheibe Pulley
40 103.070.002 1 M10x35 Grano Ergot Stift Dowel
. . 41 310.630.003 1 es.30 Puleggia Poulie - Riemenscheibe Pulley
' 42 103.150.125 1 TE M16xd52 Vite Vis Schraube Screw
43 112.030.006 1 A52 Cinghia Courroie Riemen Belt
44 103.040.008 4 M8z Dado Ecrou Mutter Nut
45 103.040.014 1 M10Z Dado Ecrou Mutter. Nut !
46 103.040.062 2 M6 . Dado autobl. Ecrou Mutter Nut < s
. 47 2 TE Méx16 Vite Vis Schraube Screw
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Rif.|Codice  [Qnt.[Sigla | Denominazione Denomination | Bezeichnung | Denomination
1 500.130.004 2 Maniglia completa  Poignée Griff Knob
2 430.610.039 2 Supporto Support Halter Support
. 3 430.610.048 2 FL Supporto inferiore Support inférieur untere Ablage Lower support -
3 430.610.041 2 FLA . Supporto inferiore Support inférieur untere Ablage Lower support
4 103.150.011 4 TE M8x25Z Vite Vis Schraube Screw
11 5 101.050.002 2 Ruota Roue Rad Whea!
i9 6 320.210.007 2 Distanziale Entretoise Distanzstueck Spacer
29 7 104.010.002 4 62052 Cuscinetto Roulement Lager Bearing
8 320.670.005 2 Rondella Rondelle Scheibe Washer
9 103.040.072 2 M16 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut
10 440.410.001 2 Perno Pivot Zapfen ‘Pin
11 440.490.008 3 Ritegno molla Guide ressort Fuhrungsfeder Guide spring
12 101.020.002 2 @25 Copiglia Goupille Splint Split pin R
13 103.090.002 "4 M8x1 Ingrassatore Graisseur Fettbuechse Grease nipple
14 430.610.040 2 Supporto fisso Support Halter Support
15 330.570.047 2 Piastra raschiafango  Plaquette decroittoir Abstreifer platte Scraper plate ]
.16 103.040.064 4 M8 Dado autebl. Ecrou Mutter Nut .
17 103.040.014 2 M10Z Dado Ecrou Mutter Nut . o
18 103.100.008 4 @10z " Rondella Rondelle Scheibe Washer
19 103.150.034 6 TEM10Xx20Z Vite Vis Schraube Screw
20 440.050.0056 1 Asta Tige Stange Rod
21 330.090.013 3 Boccola Douiile Buchse Bushing
22 440.180.001 1 Cremagliera Cremaillere Zahnstange Rack
23 103.150.047 2 TE M10x352 Vite Vis Schraube. Screw -
24 440,570.006 1 Slitta Glissiere Schlitten Slide
25 440:090.014 1 " Braccio medio  * Bras Arm . Arm
26 310.770.001 3 Staffa Etrier Buegel Bracket ;
27 109.010.004 2 Aneilo lamellare Bague Tring Ring 6 ¢
28 109.020.004 2 Feltro Feutre - Filz Felt '
29 330.040.045 1 Asta Tige Stange Rod
30 103.140.013 2 TE M6x50 Vite . Vis Schraube Screw
31 330.600.001 -1 Pignone ' Pignon . Ritzel Pinion %
32 103.040.062 2- M6 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut
33 103.040.008 2 M8z Dado Ecrou Mutter Nut
34 430.650.059 1 Telaio Chassis Rahmen Frame S
35 330.090.034 1 Boccola Douille Buchse Bushing A
36 430.010.001 1 * Albero Arbre Welle Shaft
37 101.080.002 1- Volante Volant Lenkrad Steeri
38 103.150.112 1 TE M14x110Z  Vite Vis Schraube Screw
39 101.060.004 1 . Sedile . Siege Fahrersitz Seat
40 103.040.070 1 M14 Dado autobl. Ecrou Mutter Nut L
- 41 103.040.072 1 M16 Dado autobl. Ecrou Mutter . Nut i
42 103.040.066 3 M10 . Dado autobl. Ecrou _s.sa_. Nut .
Y 3
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TIMONE TUBOLARE SPECIALE
TIMON TUBULAIRE SPECIAL
ROHRENFORMIGES SPEZIALSTEUER
SPECIAL TUBOLAR SHAFT
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Rif.[Codice  [ant.]Sigla | Denominazione | Denomination | Bezaichnung | Denomination
420.610.061 1 3° punto 3éme point 3. Punkt 3rd point
103.040.072 8 M16 Dado autobloccante  Ecrou de sireté Selbstsichernde mutter Self blocking nut
350.770.012 4 Staffa Bride Biigel Bracket '
103.120.007 2 Tappo Bouchon Pfropfen Piug
410.610.084 2 Supporto laterale Support latéral Seiten-Auflage Side support
410.610.075 2 Supporto Support Halter Support
101.070.002 2 g11 Spina a scatto Cheville Stift Lockpin
103.150.128 8 TE M16x552 Vite Vis Schraube Screw
310.560.015 2 @22 Perno Pivot Zapfen Pin
103.150.109 1 TEMi4x100Z  Vite Vis Schraube Screw
103.040.070 2 M14 Dado autobloccante  Ecrou de siireté Selbstsichernde mutter Self blocking nut
103.040.022 8 M122Z Dado Ecrou Mutter Nut
310.770.002 4 Staffa Bride Biigel Bracket
410.680.016 1 Tirante timone Tirant Stange Tie road
103.150.098 1 TF M14x352 Vite . Vis Schraube Screw




